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Overview

The Sweet Aroma Diffuser may be small, but it packs a big punch. True to its name, 
the Sweet Aroma Diffuser can fill a room with the soothing scents of Young Living 
essential oils with two diffusion modes: high mode, which runs for up to four 
hours, and high-intermittent mode, which runs for eight hours. Choose from up to 
nine light options that you can manually select or run in a continuous cycle mode. 
Simple, stylish, and easy on your decor budget, the Sweet Aroma Diffuser is a 
perfect addition to any home. 

The Sweet Aroma Diffuser functions as a humidifier, atomizer, and aroma diffuser 
in one simple-to-use accessory. The ultrasonic technology breaks any mixture 
of Young Living essential oils and water into millions of microparticles, disperses 
them, and releases their constituents into the air.

Contents

1 Sweet Aroma Diffuser, 1 AC Power Adapter, and 1 Operation Manual
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Operating Instructions

 1. Remove the top.
 2. Add water until the level reaches but does not exceed the water fill line marker.
 3. Add 5-8 drops of Young Living essential oil.
 4. Replace the lid back onto the unit.

 5. Plug the AC jack into the base of the unit and plug the adapter into a power outlet.
 6. Rotate the diffuser so the buttons face forward. Press the power button (on the left)  
      to turn on the diffuser in high mode.
 7. The unit should produce mist, and the LED light should be on.

Functionality

Diffusion

The Sweet Aroma Diffuser has two diffusion modes: 

 •  High output mode: Press the power button       once to turn the unit on in   
  high output mode. The default white light will turn on. This mode’s maximum   
  continuous run time is approximately 4 hours.* The diffuser will shut   
  off automatically when the water reservoir is empty.
  •  High-intermittent output mode: Press the power button       twice for   
  high-intermittent output mode. This mode’s maximum run time is 
  approximately 8 hours (1 minute on, 1 minute off).*
  •  Press the power button       a third time to turn off diffusion.

*Run time may vary based on essential oil type and the number of drops used.
Note: The light will remain on even after the diffuser function automatically shuts off.
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Lights

While the diffuser is running in default mode (white light):

 •  Press the light button       to dim the white light.    
    •  Press 2 times and the light will blink twice, it will then cycle through 7 color  
  options on a 5-second delay, starting with red. 

 •  Press 3-9 times to manually select individual color options: red, yellow,  
  yellow-green, green, light blue, blue, lavender.   
    •  Touch 10 times to turn off the light.

 •  You can turn off the light at any time by pressing and holding the light 
  button for 3 seconds.

To run the light independently from the diffuser in night-light mode, press the light 
button. There is no need to have water in the reservoir.

Safety and Care Instructions

Please read and follow these safety guidelines closely to ensure safe operation of the
diffuser.

• Unplug the diffuser immediately and discontinue use in the event of smoke or a 
burning smell.

• Use room-temperature tap, spring, or distilled water.

• Never wrap the adapter with cloth, paper, etc. Such actions may result in fire or 
damage to the diffuser.

• Never touch the adapter with wet hands; electric shock or injury may occur.

• Do not disassemble or attempt to repair the diffuser; this will void the warranty.

• Never immerse the diffuser in water.

• Unplug the adapter when refilling, cleaning, or moving the diffuser.

• Keep the diffuser out of reach of small children.

• Do not remove or place objects in the water reservoir during operation.

• Do not place your fingers in the water during operation; this may result in injury.

• Do not place acidic or alkaline chemicals in the reservoir.

• Use only the included power adapter provided in the packaging or by Young Living.

• Do not shake the diffuser.
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• Any damage caused by the user does not qualify for a replacement diffuser from 
Young Living.

• Do not use metal objects to clean the ultrasonic plate; use only a cotton swab or 
cloth dipped in rubbing alcohol or a neutral detergent.

• Never use the product for purposes other than those listed in this manual. 

• If the unit will not be used for an extended period or needs to be relocated, unplug 
the power adapter, empty the water reservoir, and wipe the unit clean before storage.

• Clean the unit before diffusing different essential oils.

• Use only 100 percent pure, natural essential oils. Artificial, synthetic, or impure oils 
and fragrances can cause harm to the unit.

• The water reservoir level should not exceed the max water fill line marker.

• When unplugging the power adapter, pull from the adapter plug instead of pulling 
the wire.

• Avoid placing the product under direct sunlight, close to a refrigerator or fan, or in a 
hot environment.

Cleaning and Maintenance

Always turn off and unplug the diffuser prior to cleaning. To ensure proper perfor-
mance, clean the ultrasonic plate and lid after each use. If essential oil begins to build 
up on the ultrasonic plate, gently wipe it off using a cotton swab dipped in rubbing 
alcohol. If essential oil begins to build up on the lid, gently wipe it off using mild 
soap and water only. Never use a corrosive detergent to clean the ultrasonic plate or 
damage will occur. Periodically check under the diffuser to keep the fan intake free of 
debris. Debris can be removed by blowing on the fan intake opening or wiping with a 
clean, dry cloth. Do not use aerosol sprays, solvents, or abrasives to clean the plastic 
housing. When not in use, clean the diffuser and store dry.

Troubleshooting

When switched on, the diffuser does not operate. (Potential issues: power connection, 
water above water fill line marker) 
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• Check that the adapter is securely plugged into the wall socket and the bottom of 
the diffuser.

• Check that water is in the reservoir and it is not above the water fill line marker. If 
there is too much water, unplug the unit and adjust the water to the water fill line 
marker and restart. The light should come on, and the diffuser should mist.

There is no mist or less mist than usual. (Potential issues: water above fill line, oil 
buildup on the ultrasonic plate, ultrasonic plate has stopped working, fan vents or mist 
spouts are obstructed, fan is not working)

• Unplug the diffuser before performing the following procedures.

• Check the water level. If the water is above the water fill line marker, carefully pour 
out the excess water from the opposite side of the base ventilation hole.

• With the lid in place, verify that the mist spout hole on the outer lid is clear and free 
of any debris.

• Check for essential oil buildup on the ultrasonic plate. If oil buildup is present, follow 
the cleaning instructions. The ultrasonic plate must be free of residual oil buildup for 
the diffuser to operate properly.

• Check that the fan intake under the diffuser is free of any obstruction or debris that 
may restrict air flow. (After the diffuser is on, you should hear the fan.)

• Refill the water reservoir to the water fill line marker and restart. If necessary, 
remove the lid while the diffuser is on and verify if the water is bubbling. If the water 
is bubbling, the ultrasonic plate is working. If the water is not bubbling, the ultrasonic 
plate may be damaged. 

The light does not work. (Potential issue: power connection)

• Touch the power button to verify that the diffuser turns on and that the light is 
functioning. While the unit is on, you should be able to change the light colors. If the 
light does not work, call Member Services for further instructions. 

When switched on, the light flashes once then turns off. (Potential issue: no water in 
diffuser)

• The unit is not registering any water in the diffuser. Check that water is in the 
reservoir and is not above the water fill line marker. If there is too much water, unplug 
the diffuser and adjust the water to the water fill line marker and restart.
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Specifications

Product Name:  Sweet Aroma Diffuser

Item Number:  27709 (US), 27712 (CA), 27761 (UK), 27724 (PH), 27725 (SG)

Dimensions:  145 mm x 117 mm

Material:  Polypropylene (PP)

Weight:  0.6 lb.

Power Source:  DC24V 0.5A

Power:  12W

Particle Diameter:  5μm

Water Type:  Tap, spring, or distilled

Reservoir Capacity:  134 ml

Coverage Area:  30 sq. m.

Diffusion Run Time:  4 hrs. (high), 8 hrs. (high-intermittent)

Ultrasonic Frequency:  2.45 million waves per second

Environment:  Indoor

Young Living Diffuser Warranty

Young Living Essential Oils (YLEO), 1538 West Sandalwood Drive, Lehi, Utah 84043, 
subject to the exclusions contained below, warrants its diffuser to be free from defects 
in materials and workmanship under normal consumer usage for a period of 12 
calendar months from the date of original purchase.

This warranty does not cover:

1. Defects or damage resulting from use of the product in other than its normal and 
customary manner;

2. Defects or damage from misuse, accident, or neglect;

3. Defects or damage from use of natural oils other than those supplied or sold by 
Young Living Essential Oils or an authorized distributor;

4. Defects or damage from use of materials other than essential oils; 
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5. Defects or damage from improper testing, operation, maintenance, installation, 
adjustment, or any alteration or modification of any kind;

6. Breakage or damage caused by use of other than the specified voltage;

7. Products disassembled or repaired by anyone other than a Young Living Essential 
Oils authorized agent so as to adversely affect performance or prevent adequate 
inspection, verification, and testing to verify any warranty claim. If there are any signs 
the diffuser has been opened, the warranty will be void;

8. Products with labels removed or illegible serial numbers;

9. Marring such as scratches on any plastic surfaces and externally exposed parts 
resulting from normal use;

10. Damage resulting from normal wear and tear; and/or

11. Damage resulting from the use of metal tools to clean the unit.

This limited warranty is the buyer’s exclusive remedy, applies to new diffusers 
purchased from Young Living Essential Oils, and is non-transferable. Please retain your 
original purchase receipt. In the event of a warranty claim or return for repair, a copy 
of the purchase receipt should accompany the diffuser when shipped to YLEO. To make 
a warranty claim or to purchase spare parts, please contact the Young Living Member 
Services department at 1.800.371.3515 from 6 a.m.-8 p.m., MT, Monday-Friday and 7 
a.m.-5 p.m., MT, Saturday. If it is determined by Member Services that the diffuser is 
to be shipped back to YLEO, the buyer will need to send the product back in its original 
box if available, with the power adapter and a copy of the original purchase. Member 
Services will also provide the buyer with a YLEO Return Merchandise Authorization 
(RMA) number that should be displayed clearly on the receipt. 

U.S. shipping:
Young Living Essential Oils Returns/RMA#

142 East 3450 North
Spanish Fork, UT 84660

For all other market addresses and contact information, visit YoungLiving.com.

NOTICE: Please be sure to complete the YLEO return form and send back all the 
items listed for timely processing of your return. If YLEO has determined, based on 
an evaluation and inspection of the diffuser, that the defect or malfunction is covered 
under warranty, YLEO will send a replacement diffuser at no additional charge.
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FCC Compliance Statement:

This device complies with part 18 of the FCC Rules

This product has been tested and complies with the requirements for Federal
Communications Commission, Part 18 for Radio/TV/Communication interference.
Although tested, it may affect these devices. If the humidifier is found to interfere,
separate the device and/or the humidifier. Conduct only the user maintenance
found in this manual. Other maintenance and servicing can cause harmful
interference and void the required FCC compliance. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
interference by one or more of the following measures:

  • Reorient or relocate the receiving antenna.

  • Increase the separation between the equipment and receiver.

  • Connect the equipment into an outlet on circuit different from that to which
     the receiver is connected.

  • Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Aperçu

Le diffuseur Sweet Aroma peut vous sembler petit, mais il va vous surprendre! 
Fidèle à son nom, il vous permet de remplir une pièce avec le doux parfum des 
huiles essentielles de Young Living. Avec deux modes de diffusion, le diffuseur 
Sweet Aroma peut fonctionner jusqu’à 4 heures en continu ou 8 heures avec 
le mode par intermittence. Vous pouvez sélectionner manuellement jusqu’à 9 
options de lumière ou les faire fonctionner en cycle continu. Simple, tendance et 
rentable, le diffuseur Sweet Aroma est un ajout parfait pour votre maison.

Le diffuseur Sweet Aroma fonctionne comme un humidificateur, un atomiseur 
et un diffuseur d’arôme. Tout ça, dans un seul et simple produit! La technologie 
à ultrasons divise en millions de microparticules tous les mélanges d’huiles 
essentielles et d’eau, elle les disperse dans l’air et libère les composants des huiles 
essentielles de Young Living

Contenu

1 diffuseur Sweet Aroma, 1 adaptateur d’alimentation CA et 1 manuel d’utilisation
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Diagramme
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Manuel d’utilisation

 1. Retirer le couvercle.
 2. Ajouter de l’eau jusqu’à ce que le niveau atteigne la ligne de remplissage,  
     mais ne la dépasse pas.
 3. Ajouter 5 à 8 gouttes d’huiles essentielles Young Living.
 4. Remettre le couvercle sur l’appareil.

 5. Brancher la prise jack CA à la base de l’appareil, puis brancher l’adapta 
      teur à la prise de courant.
 6. Tourner le diffuseur pour que les boutons soient à l’avant. Appuyer sur le  
      bouton de mise en marche (sur la gauche) pour allumer le diffuseur en mode  
      Haute performance.
 7. L’appareil doit produire de la brume et la diode luminescente doit s’allumer.

Fonctionnalité

Diffusion

Le diffuseur Sweet Aroma a deux modes de diffusion: 

 •  Diffusion à haut débit : Appuyer une fois sur le bouton de mise en marche  
  pour allumer l’appareil en mode haute performance. La lumière blanche par  
  défaut s’allumera. Le temps de fonctionnement maximal en continu est  
  d’environ 4 heures*. Le diffuseur s’arrête automatiquement quand le réser 
  voir d’eau est vide. *Le temps de fonctionnement peut varier selon le type  
  d’huile essentielle et le nombre de gouttes utilisés
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 •  Diffusion intermittente:  Appuyer deux fois sur le bouton de mise en marche  
  pour mettre le mode par intermittence. Le temps de fonctionnement maxi 
  mal est d’environ 8 heures*. (une minute en marche/une minute à l’arrêt).
  •  Appuyer une troisième fois sur le bouton        pour arrêter la diffusion.

*Le temps de fonctionnement peut varier selon le type d’huile essentielle et le 
nombre de gouttes utilisés.

Remarque: La lumière reste allumée même lorsque le diffuseur s’éteint 
automatiquement. **

Lumières

Lorsque le diffuseur fonctionne en mode par défaut (lumière blanche):

 •  Appuyer sur le bouton lumière       pour réduire la lumière blanche.  
      •  Appuyer 2 fois pour activer l’option 7 couleurs, la lumière clignotera à deux 
  reprises, puis les couleurs défileront à 5 secondes d’intervalle, en com 
  mençant par le rouge. 

 •  Appuyer de 3 à 9 fois pour sélectionner manuellement une seule couleur:  
  rouge, jaune, jaune-vert, vert, bleu clair, bleu, lavande.  
     •  Appuyer 10 fois de suite pour éteindre la lumière.

 •  Vous pouvez éteindre la lumière à tout moment en appuyant pendant 3 
  secondes sur le bouton lumière.

Pour que la lumière fonctionne indépendamment du diffuseur (mode lumière de nuit), 
appuyer sur le bouton lumière. Le réservoir n’a pas besoin de contenir d’eau.

Directives de sécurité et d’entretien

Merci de lire et de suivre attentivement ces consignes de sécurité pour garantir un 
fonctionnement sécuritaire du diffuseur.

• En cas de fumée ou d’odeur de brûlé, débrancher immédiatement et arrêter 
l’utilisation du diffuseur.

• Utiliser de l’eau du robinet, de source ou distillée à température ambiante.

• Ne jamais enrouler l’adaptateur dans un chiffon, papier, etc. De telles actions 
peuvent endommager le diffuseur ou provoquer un incendie.

• Ne jamais toucher l’adaptateur avec des mains mouillées, cela peut causer un choc 
électrique ou des blessures.
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• Ne pas démonter ou essayer de réparer le diffuseur, cela annulera la garantie.

• Ne jamais immerger le diffuseur dans l’eau.

• Débrancher l’adaptateur pour remplir, nettoyer ou déplacer le diffuseur.

• Tenir le diffuseur hors de portée des jeunes enfants.

• Ne pas enlever ou mettre des objets dans l’eau du réservoir pendant le fonctionnement.

• Ne pas mettre vos doigts dans l’eau pendant le fonctionnement, vous pourriez vous 
blesser.

• Ne pas mettre de produits chimiques acides ou alcalins dans le réservoir.

• Utiliser seulement l’adaptateur fourni dans l’emballage ou par Young Living.

• Ne pas secouer le diffuseur.

• Les dommages causés par l’utilisateur ne permettent pas de bénéficier du remplacement 
par Young Living.

• Ne pas utiliser d’objets métalliques pour nettoyer la plaque à ultrasons, utiliser 
seulement un coton-tige ou un chiffon imbibé d’alcool à brûler ou d’un détergent neutre. 

• Ne jamais utiliser l’appareil à des fins autres que celles énumérées dans ce manuel 
d’utilisation. 

• Si l’appareil n’est pas utilisé sur une longue période ou s’il doit être déplacé: débrancher 
la prise d’alimentation, vider le réservoir d’eau et nettoyer-le avant de le ranger.

• Nettoyer l’appareil avant d’utiliser une huile essentielle différente.

• Utiliser seulement des huiles essentielles naturelles et pures à 100 %. Les huiles et 
parfums artificiels, synthétiques ou impurs peuvent endommager l’appareil.

• Le niveau d’eau dans le réservoir ne doit pas excéder la ligne de remplissage maximale.

• Pour débrancher l’adaptateur d’alimentation, tirer sur la prise de l’adaptateur et non sur 
le câble.

• Éviter d’exposer le produit au soleil direct, de le placer près d’un réfrigérateur, ventilateur 
ou dans un environnement chaud.

Nettoyage et entretien
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Toujours éteindre et débrancher le diffuseur avant de le nettoyer. Pour une 
performance optimale, nettoyer la plaque à ultrasons et le couvercle après 
chaque utilisation. Si l’huile essentielle commence à s’accumuler sur la plaque 
à ultrasons, essuyer délicatement la plaque avec un coton-tige imbibé d’alcool 
à brûler. Si l’huile essentielle commence à s’accumuler sur le couvercle, essuyer 
le couvercle délicatement avec un savon doux et de l’eau seulement. Ne jamais 
utiliser de détergent corrosif pour nettoyer la plaque à ultrasons, vous risqueriez de 
l’endommager. Vérifier régulièrement que l’entrée du ventilateur, sous l’appareil, 
soit exempte de débris. Pour retirer les débris, souffler sur la bouche d’entrée du 
ventilateur ou l’essuyer avec un chiffon propre et sec. (Ne pas utiliser de bombes 
aérosol, solvants ou abrasifs pour nettoyer le boitier en plastique.) Nettoyer et ranger 
le diffuseur dans un endroit sec quand il n’est pas utilisé. 

Dépannage

Le diffuseur ne fonctionne pas quand il est allumé. (Problème possible: alimentation, 
niveau d’eau supérieur à la ligne de remplissage)
 
• Vérifier que l’adaptateur est bien branché dans la prise murale et au bas du diffuseur.

• Vérifier qu’il y a de l’eau dans le réservoir et que le niveau ne dépasse pas la ligne 
de remplissage. S’il y a trop d’eau, débrancher l’appareil et ajuster le niveau d’eau en 
fonction de la ligne de remplissage, puis rallumer-le. La lumière devrait s’allumer et le 
diffuseur faire de la brume.

Il n’y a pas de brume ou moins de brume que d’habitude. (Problème possible: niveau 
d’eau supérieur à la ligne de remplissage, accumulation d’huile sur la plaque à 
ultrasons, la plaque à ultrasons ne marche plus, les ventilateurs ou les brumisateurs 
sont obstrués, le ventilateur ne marche pas)

• Débrancher le diffuseur avant de suivre les consignes ci-dessous.

• Vérifier le niveau d’eau. Si le niveau d’eau est au-dessus de la ligne de remplissage, 
vider avec précaution l’excès d’eau du côté opposé au trou de ventilation.

• Avec le couvercle en place, vérifier que les trous du brumisateur, sur le couvercle 
extérieur, ne sont pas bouchés par des saletés.

• Vérifier l’accumulation d’huile essentielle sur la plaque à ultrasons. S’il y a de 
l’accumulation, suivre les consignes de nettoyage. Pour que le diffuseur fonctionne 
correctement, la plaque à ultrasons ne doit pas être obstruée par des résidus d’huile.

• Vérifier l’entrée du ventilateur sous le diffuseur, elle ne doit pas être obstruée, les 
débris peuvent empêcher l’air de passer. (Une fois que le diffuseur est allumé, vous 
devriez entendre le ventilateur.)
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• Remplir le réservoir d’eau jusqu’à la ligne de remplissage et allumer à nouveau 
l’appareil. Si nécessaire, retirer le couvercle du diffuseur lorsqu’il est allumé et vérifier 
que l’eau bouillonne. Si l’eau bouillonne, la plaque à ultrasons fonctionne. Si l’eau ne 
bouillonne pas, la plaque à ultrasons peut être endommagée.

La lumière ne marche pas. (Problème possible: alimentation électrique)

• Appuyer sur le bouton marche/arrêt pour vérifier que le diffuseur s’allume et que la 
lumière fonctionne. Pendant que l’appareil est allumé, vous devriez pouvoir changer la 
couleur de la lumière. Si la lumière ne marche pas, appeler le service d’assistance à la 
clientèle pour obtenir des consignes supplémentaires.  

Quand on allume la lumière, elle clignote une seule fois et s’éteint. (Problème possible: 
pas d’eau dans le diffuseur)

• L’appareil ne détecte pas d’eau dans le diffuseur. Vérifier qu’il y a de l’eau dans le 
réservoir et que le niveau ne dépasse pas la ligne de remplissage. S’il y a trop d’eau, 
débrancher le diffuseur et ajuster le niveau d’eau jusqu’à la ligne de remplissage, puis 
rallumer l’appareil.

Caractéristiques

Nom du produit:  Diffuseur Sweet Aroma

Numéro d’article:  27712

Dimensions:  145 mm x 117 mm

Matériau: Polypropylene (PP)

Poids:   0.6 lb.

Source d’alimentation:  DC24V 0.5A

Puissance:   12W

Diamètre des particules:  5μm

Type d’eau:  Robinet, source ou distillée

Capacité du réservoir:  134 ml

Zone de couverture:  30 m2.

Temps de diffusion:  4 h (haute performance) 8 h (intermittence)

Fréquence des ultrasons:  2,45 million d’ondes par seconde

Environnement:  Intérieur
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Garantie du diffuseur Young Living

Young Living Essential Oils (YLEO), 1538 West Sandalwood Dr, Lehi, Utah 84043, sous 
réserve des exclusions énoncées ci-après, garantit que son diffuseur est exempt de 
défauts de matériaux et de fabrication dans les conditions normales d’utilisation par le 
consommateur, pour une période de 12 mois calendaires à compter de la date d’achat 
d’origine.

Cette garantie ne couvre pas:

1.  Les défauts ou les dommages résultant de l’utilisation anormale ou inhabituelle du 
produit;

2. Les défauts ou les dommages résultant d’une mauvaise utilisation, d’un accident ou 
de négligence;

3. Les défauts ou les dommages causés par l’utilisation d’huiles essentielles autres que 
celles fournies et vendues par Young Living Essential Oils ou un revendeur autorisé;

4. Les défauts ou les dommages causés par l’utilisation de matériaux qui ne sont pas 
des huiles essentielles;

5. Les défauts ou les dommages résultant d’une mauvaise utilisation, testage, entre-
tien, installation, ajustement ou toute autre altération ou modification, quelle que soit 
la sorte;

6. La casse ou les dommages causés par l’utilisation d’une tension électrique autre que 
celle spécifiée;

7. Les produits démontés ou réparés par une personne qui n’est pas un agent 
autorisé par Young Living Essential Oils et qui pourrait endommager les performanc-
es, empêcher une inspection appropriée, une vérification ou des tests pour vérifier 
toute réclamation de garantie. Tous les signes montrant que le diffuseur a été ouvert 
annulent la garantie;

8. Les produits dont l’étiquette a été enlevée ou le numéro de série est illisible;

9. Les marques telles que des rayures sur les surfaces en plastique et sur les parties 
exposées à l’extérieur résultant d’une utilisation normale;

10. Les dommages résultant de l’usure normale; et/ou
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11. Les dommages résultant de l’utilisation d’outils en métal pour nettoyer l’appareil.

Cette garantie limitée est le recours exclusif de l’acheteur. Elle s’applique aux nouveaux 
diffuseurs achetés auprès de Young Living Essential Oils et n’est pas transférable. 
Veuillez conserver votre facture d’achat originale. En cas de réclamation au titre de la 
garantie ou de retour pour réparation, une copie du reçu d’achat doit accompagner 
le diffuseur lors de son expédition à YLEO. Pour faire une demande de garantie ou 
pour acheter des pièces de rechange, veuillez contacter les services d’assistance à la 
clientèle Young Living au 1.800.371.3515 (de 6h à 20h (HNR) du lundi au vendredi et 
de 7h à 17h (HNR) le samedi). Si les services d’assistance à la clientèle déterminent 
que le diffuseur doit être renvoyé à YLEO, l’acheteur devra envoyer le produit dans 
son emballage d’origine (si possible) avec l’adaptateur d’alimentation, une copie du 
reçu d’achat original et le numéro d’autorisation de retour de marchandise (RMA) 
YLEO (clairement indiqué sur le reçu), qui sera fourni par les Services d’assistance à la 
clientèle.

Envoi aux É.-U.:
Young Living Essential Oils Returns/RMA#

142 East 3450 North
Spanish Fork, UT 84660

Pour toute autre adresse de marché et informations de contact, visitez YoungLiving.com. 

REMARQUE: Merci de bien remplir le formulaire de retour YLEO et de renvoyer tous 
les articles énumérés pour un traitement rapide de votre retour. Si YLEO détermine, 
en fonction de l’évaluation et de l’inspection du diffuseur, que le défaut ou le dys-
fonctionnement est couvert par la garantie, YLEO enverra un diffuseur de remplace-
ment sans frais supplémentaires.
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Übersicht

Der Sweet Aroma Diffusor ist vielleicht klein, aber er ist bärenstark. Ganz seinem 
Namen entsprechend kann er einen Raum mit dem süßen Aroma von Young 
Livings ätherischen Ölen erfüllen. Mit zwei unterschiedlichen Betriebsmodi 
kann der Sweet Aroma bis zu 4 Stunden durchgehend oder 8 Stunden mit 
Unterbrechung laufen. 9 verschiedene Lichtoptionen können manuell ausgewählt 
oder sich in einem kontinuierlichen Kreislauf abwechseln.  Einfach, stylish und 
kosteneffektiv ist der Sweet Aroma Diffusor die perfekte Ergänzung für jedes Heim. 

Sweet Aroma dient als Luftbefeuchter, Atomisierer und Aromadiffusor in einem 
einfach zu nutzenden Produkt. Die Ultraschalltechnologie bricht jede Mischung 
von ätherischen Young Living Ölen und Wasser in Millionen von Mikropartikeln 
auf, die dann in die Luft zerstäubt werden und so die Bestandteile freisetzen.

Inhalt

1 Sweet Aroma Diffusor, 1 AC Stromkabel und 1 Bedienungsanleitung

G
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Diagramm

Frontansicht Rückseite

 Linker Knopf - Power/Diffusor 
(Hoch/Hoch-Unterbrechung)

Deckel, YL Logo

 rechter Knopf - Lichtauswahl 

Querschnitt Obenansicht

Nebeltülle

Spritzschutz, innerer Deckel 



Diagramm

Explosionsansicht

Basisansicht

Wasserfülllinie

Cutaway

Unterseite

Stromeingang

Lüftungseingang

Wasserbecken

Ultraschallplatte

Luftauslass

Deckelschiene

Diffusoradapter 
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Bedienungsanweisung

 1. Deckel abnehmen.
 2. Wasser bis zur Wasserfülllinie in das Wasserbecken füllen, aber nicht darüber   
      hinaus.
 3. 5-8 Tropfen ätherisches Öl von Young Living hinzufügen.
 4. Deckel wieder aufsetzen.

 5. Den Stecker in das Gerät und den Adapter in die Steckdose stecken.
 6. Den Diffusor so drehen, dass die Knöpfe nach vorne weisen. Den Powerknopf (links)  
      drücken, um den Diffusor auf hoher Stufe einzuschalten.
 7.  Das Gerät sollte Nebel ausstoßen und das LED Licht sollte an sein.

Funktion

Verneblung

Der Sweet Aroma Diffusor hat zwei Verneblungsmodi: 

 •  Hoher Ausgabemodus: Den Powerknopf         einmal drücken, um das Gerät im   
  Hohen Ausgabemodus einzuschalten. Das voreingestellte weiße Licht geht an.   
  Die maximale durchgehende Laufzeit ist ca. 4 Stunden.  Das Gerät wird sich   
  automatisch abstellen, wenn das Wasser im Wasserbehälter verbraucht   
  ist.*Laufzeit kann variieren, je nachdem welches Öl in welcher Quantität   
  verwendet wurde.
  •  HoherUnterbrechungs-Ausgabemodus:  Den Powerknopf         zweimal drücken,      um das Gerät im Hohen Unterbrechungsmodus einzuschalten Die maximale   
  Laufzeit ist ca. 8 Stunden.* (1 Minute an/1 Minute aus) . 
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•  Den Powerknopf        ein drittes Mal drücken, um das Vernebeln auszuschalten.

*Laufzeit kann variieren, je nachdem welches Öl in welcher Quantität verwendet wurde.
Bitte beachten: Das Licht wird an bleiben, auch nachdem der Diffusor sich automatisch 
ausgeschaltet hat. 

Licht

Während der Diffusor im Standardmodus läuft (weißes Licht):

 •  Den Lichtknopf        drücken, um das weiße Licht zu dimmen.   
     •  Zwei mal drücken und das Licht wird zweimal aufblinken, dann mit 5 Sekunden 
  Verzögerung durch die 7 Farboptionen rotieren, angefangen mit rot. 

 •  3-9 mal drücken um individuelle Farboptionen auszuwählen: rot, gelb, geld- 
  grün, grün, hellblau, blau, lavendel.    
   •  10 mal drücken, um das Licht auszustellen.

 •  Das Licht kann jederzeit ausgeschaltet werden, indem der Licht-Knopf 3 
  Sekunden lang gedrückt wird.

Um das Licht unabhängig vom Diffusor zu nutzen (Nachtlichtfunktion), den Lichtknopf 
drücken. Dafür muss sich kein Wasser im Behälter befinden.

Sicherheits- und Pflegeanweisungen

Bitte lies und befolge diese Hinweise gründlich, um einen sicheren Betrieb des 
Diffusors zu gewährleisten.

• Den Diffusor sofort ausstecken und den Vernebler nicht mehr nutzen wenn Rauch 
oder ein verbrannter Geruch aus dem Gerät austritt.

• Nutze Leitungs-, Quell oder destilliertes Wasser in Raumtemperatur.

• Den Adapter nie in Tuch, Papier o.ö. einwickeln. Das kann den Diffusor beschädigen 
und Feuer verursachen.

• Den Diffusor nie mit nassen Händen anfassen: Man kann einen elektrischen Schock 
erhalten oder sich verletzen.

• Den Diffusor nicht auseinander nehmen oder versuchen, ihn selber zu reparieren, 
dadurch verfällt die Garantie.

• Tauche den Diffusor nie in Wasser.

• Den Diffusor ausstecken wenn er aufgefüllt, gereinigt oder bewegt wird.

• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
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• Keine Gegenstände in den Wasserbehälter legen oder daraus entfernen wenn in 
Betrieb.

• Während des Betriebs nicht die Finger ins Wasser halten, das kann zu Verletzungen 
führen.

• Keine sauren oder basischen Lösungen in den Wasserbehälter geben.

• Ausschließlich den Stromadapter von Young Living nutzen, der mit dem Diffusor 
kommt.

• Diffusor nicht schütteln.

• Schäden, die durch den Nutzer verursacht werden, müssen nicht durch Young Living 
ersetzt werden.

• Keine metallenen Gegenstände nutzen, um die Ultraschallplatte zu reinigen. Nur ein 
Wattestäbchen oder ein in Reinigungsalkohol getränktes Tuch oder einen neutralen 
Reiniger nutzen. 

• Nutze niemals das Produkt für einen anderen Zweck als in dieser 
Bedienungsanleitung beschrieben. 

• Wenn das Gerät für längere Zeit nicht genutzt wird oder bewegt werden muss, 
den Stromstecker herausziehen, den Wasserbehälter leeren und alles gründlich 
abwischen..

• Das Gerät reinigen bevor ein anderes ätherisches Öl genutzt wird.

• Nur 100% reine, natürliche ätherische Öle nutzen. Künstliche, synthetische oder 
unreine ätherische Öle können das Produkt beschädigen.

• Das Wasser im Wasserbehälter sollte die Wasserfüllinie niemals überschreiten.

•Wenn das Netzteil aus der Steckdose gezogen wird, immer am Stecker ziehen, 
niemals am Kabel.

• Das Gerät nicht im direkten Sonnenlicht, in der Nähe eines Kühlschranks oder 
Ventilators oder in einer sehr warmen Umgebung aufstellen.

Reinigung und Instandhaltung
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Den Diffusor von dem Reinigen immer ausschalten und vom Stromnetz trennen. Um 
eine ordentliche Funktion zu sichern, nach jedem Gebrauch die Ultraschallplatte 
und den Deckel säubern. Wenn ätherisches Öl Rückstände auf der Ultraschallplatte 
hinterlässt, vorsichtig mit einem Wattestäbchen und Reinigungsalkohol abwischen. 
Wenn ätherisches Öl Rückstände am Deckel hinterlässt, vorsichtig mit sanfter Seife 
und Wasser reinigen. Niemals ätzende Reiniger verwenden, um die Ultraschallplatte zu 
reinigen, das kann das Gerät beschädigen. Regelmäßig unter dem Gerät nachschauen 
und sicherstellen, dass der Lüftereingang frei liegt. Die Lüfteröffnung kann durch 
sanftes Pusten oder Abwischen mit einem trockenen, sauberen Tuch gereinigt werden. 
Keine Sprühdosen sowie ätzende Reiniger oder Scheuermittel nutzen, um das Plastik-
gehäuse zu reinigen. Wenn der Diffusor längere Zeit nicht verwendet wird, an einem 
trockenen Ort aufbewahren.  

Fehlerbehebung

Der Diffusor funktioniert nicht, wenn ich ihn anschalte. (Potenzielle Gründe: Stromver-
sorgung, Wasser über der Wasserstandsfülllinie)

• Nachschauen, ob der Diffusor sicher in die Steckdose und am Boden des Gerätes 
eingesteckt ist.

• Überprüfen, ob Wasser im Wasserbehälter ist und nicht die Wasserfülllinie 
übersteigt. Wenn zuviel Wasser eingefüllt ist, den Diffusor ausstecken, Wasserstand 
anpassen, erneut anstellen. Das Licht sollte angehen, der Diffusor sollte Nebel 
ausstoßen.

Der Diffusor gibt keinen oder weniger Nebel ab als gewöhnlich. (Potenzielle Gründe: 
Wasser über der Wasserstandsfülllinie, Ölablagerungen auf der Ultraschallplatte, 
Ultraschallplatte defekt, Ventilatoröffnung oder Nebelauslass verstopft, Ventilator 
defekt).

• Den Diffusor ausstecken bevor das folgende probiert wird:

• Den Wasserstand überprüfen. Liegt der Pegel über der Wasserfülllinie, das 
überschüssige Wasser vorsichtig über die der Ventilatoröffnung gegenüberliegende 
Seite abgießen. 

• Mit dem aufgesetzten Deckel sicherstellen, dass die Vernebleröffnung am Deckel 
sauber und frei von Rückständen ist.

• Kontrollieren, ob sich ätherisches Öl auf der Ultraschallplatte
abgesetzt hat. Wenn Ölrückstände sichtbar sind, den Reinigungsanweisungen 
folgen. Die Ultraschallplatte muss frei von Ölrückständen sein, damit der Diffusor 
funktionieren kann.

•Nachschauen, ob die Lüftungsöffnung unter dem Gerät frei von Hindernissen ist, die 
die Luftzirkulation behindern könnten. (Wenn der Diffusor an ist, sollte der Lüfter zu 
hören sein.)



3128

• Den Wasserbehälter bis zur Markierung füllen und wieder einschalten. Wenn 

beschädigt sein 

Anweisungen anrufen.  

Beim Ausschalten leuchtet das Licht einmal auf und geht dann aus. (Potenzieller Grund: 

Wasserbehälter ist und nicht die Wasserfülllinie übersteigt. Wenn zuviel Wasser 

Produktname:  

27762

Ausmaße: 145 mm x 117 mm

Material:  Polypropylene (PP)

Gewicht:  0.6 Pfund

Stromanschluss: DC24V 0.5A

Strom:  12W

Wasserart:    
 Mineralwasser 

Wasserbehälterkapazität:  134 ml

Reichweite:   30 m²

4 Stunden (Hoch) 8 Stunden   
 (Unterbrechung)

Ultraschallfrequenz: 2,45 Mio. Wellen pro Sekunde

Umgebung:  Innenbereich
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Garantie für Young Living-Diffusor

Young Living Essential Oils (YLEO), Thanksgiving Point Business Park, 3125 Executive 
Parkway, Lehi, Utah 84043, mit den unten genannten Ausschlüssen, garantiert, 
dass dieser Diffusor unter normalen Nutzungsbedingungen für einen Zeitraum 
von 12 Monaten nach dem Datum des Kaufs frei von Materialschäden und 
Herstellungsfehlern bleiben sollte.

Die Garantie betrifft nicht:

1. Defekte oder Schäden, die durch unübliche und nicht normale Nutzung entstehen;

2. Defekte oder Schäden durch falsche Nutzung, Unfälle oder Nachlässigkeit ertstehen;

3. Defekte oder Schäden durch die Nutzung von natürlichen Ölen, die nicht durch 
Young Living oder einen authorisierten Vertreiber verkauft wurden;

4. Defekte oder Schäden, die durch die Nutzung von anderen Materialien als 
ätherischen Ölen entstehen; 

5. Defekte oder Schäden durch unsachgemäße Tests, Nutzung, Instandhaltung, 
Installation, oder Änderungen jeglicher Art entstehen

6. Defekte und Schäden, die durch andere Stromspannung als die angegebene 
entstehen;

7. Geräte, die von einem anderen als einem von Young Living Beauftragten 
auseinandergenommen oder repariert wurden und damit die Funktion beeinträchtigen 
oder eine adäquate Inspektion, Überprüfung und Tests unmöglich machen, die die 
Garantie bestätigen könnte. Wenn es Anzeichen gibt, dass der Diffusor geöffnet wurde, 
ist die Garantie nichtig;

8. Geräte bei denen die Seriennummer zerstört oder unlesbar ist;

9. Kleine Schäden wie Kratzer auf den Plastikoberflächen und den äußeren Teilen, die 
durch normalen Gebrauch entstehen

10. Schäden, die durch normale Abnutzung entstehen; und/oder

11. Schäden, die durch das Nutzen von Metallwerkzeugen zum Reinigen des Gerätes 
entstehen.

Diese eingeschänkte Garantie gilt nur für neu gekaufte Produkte, die bei Young Living 
Essential Oils gekauft wurden und ist nicht übertragbar. Bitte den originalen Kaufbeleg 
aufbewahren. Im Falle eines Garantiefalles oder einer Rückgabe für Reparaturen sollte
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eine Kopie des Kaufbeleges dem Diffusor beiliegen wenn er an YLEO versandt wird. 
Um einen Garantiefall anzumelden oder Ersatzteile zu kaufen, bitte an das Young Living 
Kundenservice Team unter 1.800.371.3515 (06:00 –20:00 Uhr, MT, M–F und 07:00–17:00 
Uhr, MT, Samstags) wenden. Sollte der Kundenservice festlegen, dass der Diffusor an 
YLEO zurückgeschickt wird, muss der Käufer das Produkt in seiner Originalverpackung 
(falls vorhanden) mit dem Netzteil, einer Kopie des Originalkaufbelegs und der YLEO-
Warenrücksendegenehmigungsnummer (RMA No., deutlich auf dem Beleg angeben) 
zurücksenden. Die  Warenrücksendegenehmigungsnummer wird vom
Kundenservice mitgeteilt.

US Versand:
Young Living Essential Oils Returns/RMA#

142 East 3450 North
Spanish Fork, UT 84660

Für die Adressen anderer Märkte bitte zu YoungLiving.com gehen. 

BEACHTEN: Bitte sicherstellen, dass das YLEO Rückgabeformular ausgefüllt ist und 
alle aufgelisteten Teile zurückschicken damit die Rückgabe schnell bearbeitet werden 
kann. Wenn YLEO beschlossen hat, dass nach Untersuchung des Diffusors, der Defekt 
oder die Fehlfunktion einen Garantiefall ausmacht, wird YLEO kostenlos einen Ersatz 
versenden.
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製品概要
ヤング・リヴィングのYL スウィートアロマ ディフューザーは、コンパクトでありな
がら様々な機能をお楽しみいただけます。エッセンシャルオイルの芳香浴が連
続4時間作動が可能な高出力モードと、断続的に約8時間作動が可能な断続出
力モードの2種類から選びお楽しみいただけます。ライト設定は10種類。色を7
種類から選べるほか、ライトの色が次 と々変わる設定も可能です。シンプルでス
タイリッシュなYL スウィートアロマ ディフューザーは、香りを楽しみたい場所な
らどこでも気軽に置けるので、お使いのディフューザーにプラスのディフューザ
ーとして最適 です。

YL スウィートアロマ ディフューザーは、加湿器、アトマイザー、ディフューザーと
多機能でありながら、使い方はとてもシンプルです。超音波テクノロジーが、ヤン
グ・リヴィングのエッセンシャルオイルと水を数百万個のミクロ分子に分解し、オ
イルの成分を空気中に放ちます。

本製品に含まれるもの
YL スウィートアロマ ディフューザー本体、AC 電源アダプター、取扱説明書
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製品図

前面 背面 

左ボタン - ディフューザーの 
On/Offボタン / 出力調整

カバー、
ヤング・リヴィング・ロゴ

右ボタン - ライトのon/offボタン

断面図 平面図

噴霧口

水はねガード、中ぶた



製品図

拡大図

底部

注水ライン、

底部
DC電源コネクタ

ファンの吸気口

貯水タンク 
超音波プレート

通気口

ふた線

アダプター
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操作説明

 1. 本体のカバーを外します。
 2. 水面が注水ラインを超えないようにタンクへ水を入れます。
 3. 8～10滴のエッセンシャルオイルを入れます。
 4. カバーを再び取り付けます。

 5. 本体底にACコネクタを差し込み、電源アダプターをコンセントに差し込みます。
 6. 本体のボタンが前を向くように本体を設置します。On/Offボタンを押して(左  
     側）、電源を入れると、高出力モードで作動が始まります。
 7. 本体からミストが出てきて、LEDライトがつきます。

機能
ディフューザーのOn/Offボタン

YL スウィートアロマ ディフューザーには2種類の出力モードがあります。 
 •  高出力モード: On/Offボタンを       １回押すと高出力モードになり、初期モー  
  ドのホワイトライトが点灯します。連続で作動する時間は最長４時間です。タ  
  ンクの水がなくなると、本体のスイッチは自動的にオフになります。＊作動時間  
  はエッセンシャルオイルの種類や使用量によって異なる場合があります。
  •  断続モード: On/Offボタンを      2回押すと断続モードになり、作動時間は最  
  大で約8時間です。（１分間のオンと１分間のオフを繰り返します）
  •  On/Offボタンを3回押すと、      ディフューザーがオフになります。
＊作動時間はエッセンシャルオイルの種類や使用量によって異なる場合があります。
注：自動的にスイッチがオフになった場合でも、ライトはオンのままです。
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ライトボタン
本体が初期モードで作動しているときに(ホワイトライト）、

 •  ライトボタンを１回押すと、     柔らかいホワイトライトになります。  
     •  ２回押すと、ライトが2回点滅してから、5秒ごとに7色の色が交互に出ます。 
   最初の色は赤です。 

 • 3~9回押すと、レッドのあとに、イエロー、イエロー・グリーン、グリーン、ラ 
  イトブルー、ブルー、ラベンダーの順に色が変わり、それぞれのカラーを選択    
  できます。  
       •  10回押すと、ライトはオフになります。
 •  ライトボタンを３秒押すと、いつでもお好きなときにライトをオフにすることが 
  できます。

ディフューザー機能を使わずにライトをオンにしたい場合（ナイトライト·モード）右ボタン
を押します。この時、タンクに水が入っている必要はありません。

安全性とお手入れ

ディフューザーを安全に操作するために、安全性に関する以下のガイドラインをよくお読
みください。

• 煙りが出たり、焦げたような臭いが発生した場合は、ただちにディフューザーの電源プ
ラグを抜き、ご使用を中止してください。

• 水道水、ミネラルウォーター、蒸留水などを常温でご使用してください。

• 電源アダプターを布や紙などで包まないようにしてください。損傷や火災の原因にな
ります。.

• 濡れた手でアダプターに触らないでください。感電や怪我の恐れがあります。

• ディフューザーの分解や修理はしないでください。この場合、保証は対象外となります。

• ディフューザーを水の中に浸けないでください。

• ディフューザーの注水、清掃、移動の際には、アダプターのプラグを抜いてください。

• ディフューザーは子供の手の届かないところに置いてください。

• 作動中はタンクの水の中で物の出し入れをしないでください。
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• 作動中はタンクの水に指を入れないでください。怪我をする恐れがあります。

• タンクには酸性やアルカリ性の化学物質を入れないでください。

• アダプターはパッケージに同封されているもの、またはヤング·リヴィングが提供するも
のだけをご使用ください。

• ディフューザーに振動を与えないでください。

• お客様ご自身による損傷はヤング·リヴィングによる交換の対象にはなりません。

• 超音波プレートの清掃では、金属製の物を使わないでください。綿棒や布を使用し、ア
ルコールや中性洗剤で拭いてください。

• この説明書に記載されている以外の目的で本製品を使用しないでください。 

• 本製品を長期にわたって使用しない場合、または別の場所に移送する場合は、電源ア
ダプターのプラグを引き抜き、タンクを空にし、きれいに拭き取ってから保管してくださ
い。

• エッセンシャルオイルの種類を変えるときには、本体を清掃してください。

• 天然のピュアなエッセンシャルオイルだけをお使いください。 化学物質や不純物が混
入したオイルや芳香剤を使うと、ディフューザーが損傷することがあります。

• 水は、タンクの注水ラインを超えないように入れてください。

• 電源アダプターのプラグを抜くときは、アダプターのコードではなく、プラグを引き抜い
てください。

• 直射日光の当たる場所、冷蔵庫の近く、高温の環境には、ディフューザーを置かないよ
うにしてください。

清掃と保守
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清掃の前には必ずスイッチをオフにし、電源プラグを抜いてください。本体が正常に作動
するよう、超音波プレートとフタは毎回、使用後に清掃してください。超音波プレートにエ
ッセンシャルオイルが付着したときは、アルコールを浸した綿棒でやさしく拭き取ってくだ
さい。エッセンシャルオイルがフタに付着したときは、マイルドな石けんと水でやさしく洗
い流してください。超音波プレートの清掃に酸性洗剤を使うと、損傷を引き起こす可能性
がありますので使用しないでください。ファンの吸気口に異物がたまらないように、ディフ
ューザーの底面を定期的にチェックしてください。異物は吸気口風をあてて取り除くか、
乾燥したきれいな布で拭き取ってください。（プラスチック製の本体を清掃するのに、エア
ロゾールスプレー、溶剤、研磨剤を使用しないでください。）ディフューザーを使用してい
ないときは、清掃し、乾燥させてから保管してください。

故障と思われるとき

問題：スイッチをオンにしてもディフューザーが作動しない。（よくある原因：電源が接続さ
れていない / 水面が注水ラインを超えている） 

• 電源アダプターがソケットまたはディフューザー底部のジャックにしっかりと差し込まれ
ていることを確認します。

• タンクの水量が注水ラインを超えていないことを確認します。ラインを超えている場合
は、本体からケーブルを外し、水量を注水ライン以下に調整してから、もう１度スタートしま
す。ディフューザーのライトが点灯し、ミストが出てきます。
問題：ミストが出ない、またはミストの量がいつもより少ない。（よくある原因：水量が注水
ラインを超えている / 超音波プレートにオイルの固まりが付着している / 超音波プレート
が動作していない / ファンの吸気口がふさがってい/ ファンが動いていない）

• ディフューザーから電源ケーブルを外し、以下の手順に従ってください。

• 水量のレベルをチェックします。水量が注水ラインを超えている場合は、タンクの通気口
の反対側から、余分な水量をゆっくりと排水してください。

• カバーを付けた状態で、外カバーの噴霧口に埃などが付着していないかどうか確認し
ます。

• 超音波プレートにエッセンシャルオイルが付着していないかどうか、チェクします。付着
している場合は、清掃に関する下記の説明に従ってください。ディフューザーを正しく作動
させるために、超音波プレートからエッセンシャルオイルの付着物を取り除いてください

• ディフューザー底部のファン吸気口が異物などで塞がり、吸気を妨げていないかどうか
チェックします。（ディフューザーがオンになると、ファンの音が聞こえます。）
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• タンクの水量が注水ラインに達するまで水を入れ、再スタートします。必要で得あればカ
バーを外し、ディフューザーがオンの状態でふたを外し、水に気泡が出ているかどうか確
認します。気泡が出ているときは、超音波プレートが作動しています。泡が出ていないとき
は、超音波プレートを交換してください。 

ライトが作動しない。（よくある原因：電源の接続）

• On/Off ボタンを押して、ライトが点灯するかどうかチェックします。電源がオンの状態
で、ライトの色の選択が出来るようになっていますが、色の変更が出来ない場合は、カス
タマーサービスにご相談ください。 

問題：スイッチをオンにすると、ライトが数回だけ点灯し、切れてしまう。（よく
ある原因：ディフューザーに水が入っていない）

• 本体が水を認識していません。タンクに水が入っており、注水ラインを超えていないこと
を確認します。水量が多すぎるときは、ディフューザーから電源コードを外し、水量を注水
ラインに合わせてから再スタートさせます。

仕様

製品名： YL スウィートアロマ ディフューザー
品番:  27719
寸法:  145 mm x 117 mm
素材： ポリプロピレン(PP)
重量： 280g
電源:  DC24V 0.5A
出力:  12W
ミスト粒子の直径:  5μm
使用水： 常温の水道水、ミネラルウォーター、蒸留水
容量:  134 ml
カバーエリア :  30 平方メートル
ミストの噴出時間： 高出力モードで4時間、断続モードで8時間
超音波周波数:  1秒あたり245万回
使用環境 :　 室内
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ヤング·リヴィング·ディフューザーの保証書
本製品が正しく使用されていたにもかかわらず故障した場合、購入された日から12か月
間、無償で修理·交換を行います。ただし、以下の場合は保証は適用されません。

保証が適用されないケース：

1.  製品本来の用途以外で使用したことによる故障または損傷。

2.  使用上の誤り、事故、過失による故障または損傷。

3. ヤング·リヴィングまたはその会員以外が提供·販売している天然オイルを使用したこと
による故障または損傷。

4. エッセンシャルオイル以外の材料を使用したことによる故障または損傷。 

5. 不適切な実験、操作、保守整備、設置、調整、改造、変更などによる故障および損傷。

6. 指定された電圧以外を使用したことによる故障および損傷。

7. ヤング·リヴィングが許可した代理店以外が分解または修理を行った結果、動作に不具
合が生じたり、修理保証の内容を証するための査証試験が妨げられた場合や、ディフュ
ーザーを解体した形跡が見られる場合は保証いたしまねます。

8. ラベルが剥がされたり、不正なシリアル番号がある製品。

9. 通常使用で生じる、プラスチック面や外面パーツの擦り跡などの傷。

10. 通常の摩耗や摩擦で生じる損傷。

11. 本体の清掃で金属製の道具を使用したことによる損傷。

この製品保証書は、ヤング·リヴィングから新規に購入したディフューザーに適用され、譲
渡することはできません。購入されたときの納品書は大切に保管してください。返品の際
には予めお電話で返品番号をお受け取りください。お電話後に製品本体、付属品一式、
納品書のコピー、返品番号を添て、可能であれば製品が入っていたパッケージに入れ、
下記の住所に送ってください。. 
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返品先
ヤング·リヴィング·ジャパン·インク　返品係　/　返品番号#

TEL: 0570-056-054 (土日祝日を除く平日 9：30～17：00）
日本以外の市場における発送先や連絡先については、YoungLiving.comを
ご覧ください。

日本以外の市場における発送先や連絡先については、
YoungLiving.comをご覧ください。

注：返品プロセスがすみやかに進められるように、ヤング·リヴィング返品申込書を記入
し、今一度内容物をご確認のうえ配送ください。ヤング·リヴィングはディフューザーの検
品を行い、保証期間内であり、当故障または不具合が保証の対象となると判断した場合、
代替のディフューザーを無償でお送りさせていただきます。
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簡介

芬芳精油擴香機造型輕巧，其簡約時尚的設計能完美搭配任何家中設計外，
滿載活力，價錢亦經濟實惠。您可以用Young Living芬芳精油擴香機，讓室
內飄散精油的甜美芳香。  芬芳精油擴香機有2種擴香模式，最長可連續運作
4小時，或於間歇運作模式下可運作長達8小時。 可手動挑選9種燈光模式，
或選擇自動燈光轉換模式。
  
它的操作簡單，既能當作擴香機，亦能當作加濕機與噴霧器使用。 採用超聲
波震動技術，將精油和水分解成數百萬顆微分子，並將Young Living精油中
的優質成分釋放至空氣中。

內容

芬芳精油擴香機1部、AC電源連接器1個、使用說明書1本

CH
IN

ES
E
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圖解

正面—外蓋 背面

背面—左鍵—電源/擴香
（高輸出模式、間歇運作模式）

外蓋、
Young Living商標

 右鍵—選擇燈光 

剖面圖 俯視圖

—噴霧口  

—防濺片、內蓋 



圖解

展開視圖

底座

水位指示線

底部

DC電源接口  

風扇入口

儲水容器 

霧化片

底座通風口

蓋子導軌

擴香機電源連接器
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使用說明

 1. 打開擴香機外蓋。

 2.   注入室溫水至水位指示線。 為保持擴香機最佳運作功效，注水請切超過水位指示線。

 3.  加入5至8滴Young Living精油。

 4. 放回擴香機外蓋。

 5. 將AC電源插頭插入擴香機，並將電源連接器插入電源插座。
 6. 將擴香機轉到正面，使開關按鈕面向自己。 按下電源鍵（在左邊），調較至 
     高輸出模式。
 7. 擴香機會噴出霧氣，LED燈會亮起。

功能 

擴香

芬芳精油擴香機有2種擴香運作模式： 

 •  高輸出模式: 按下電源鍵      以高輸出模式開啟擴香機。 預設的白光燈會亮 
  起。 此模式最長可連續運作約4小時。* 當儲水容器中的水分被完全消耗時， 
  會自動關機。 
 
 •  間歇運作模式：按下電源鍵      按2次可轉為間歇運作模式。 此模式最  
  長可連續運作約8小時。* （每 運作1分鐘 靜止1分鐘） 
 
 •  按下電源鍵      按3次可關閉擴香機。
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*運行時間可能會根據精油類型和使用份量而異。

注意：燈光在擴香機自動關機後仍會亮起。

燈光

當擴香機在預設模式下運行時（白燈）:

 •  按燈光開/關按鈕1次，    亮起暗淡的白色燈光。    
   
 •  按2次進入閃爍模式，然後由紅色開始循環演示七種不同顏色燈光，每5 
  秒轉換顏色。
   
 •  按3至9次手動挑選您喜愛的燈光顏色： 紅、黃、黃綠、綠、淺 
  藍、藍、薰衣草紫。     
   
 •  按10次關閉燈光。
   
 •  長按燈光開關按鈕3秒，可關閉燈光。 

如希望單獨操作燈光而不啟動擴香功能（夜燈模式）。在此模式下儲水容器無
需加水。  

安全及保養説明

請詳閱並遵守以下安全規則，以確保擴香機的安全運作。

• 當擴香機冒煙或出現燒焦味時，請立即拔除插頭並停止使用。
   
• 請使用室溫自來水、礦泉水或蒸餾水。
   
• 請勿使用布或紙等包裹電源連接器，否則可能損壞擴香機或導致火災。
   
• 請勿用濕手觸摸電源連接器，否則可能引起觸電或傷害。
   
• 請勿拆開或嘗試自行修理擴香機，否則將導致保養失效。
   
• 請勿將擴香機浸入水中。
   
• 在注水、清潔或移動擴香機時，請務必拔除電源。
   
• 請將擴香機放置在兒童觸及到的地方。
   
• 擴香機運作時，請勿移除或在儲水容器中放置任何物件。
   
• 擴香機運作時，請勿將手指放在水中，否則會導致受傷。
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• 請勿在儲水容器中加入酸性或鹼性化學物。
   
• 請只使用包裝内或Young Living 提供的電源連接器。
   
• 請勿搖晃擴香機。
   
• 人為損壞均皆不符合Young Living保養或更換條件。
   
• 請勿使用金屬物件清潔霧化片；請使用沾有酒精或中性清潔液的棉棒或棉布
清潔。
     
• 產品必須根據說明書上的使用方法使用。 
   
• 如長時間不使用擴香機或需移動擴香機，請拔掉電源連接器、置產品必須根
據說明書上的使用方法使用 空儲水容器，並於存放前將本產品清潔乾淨。
   
• 使用另一款精油前，請先清潔擴香機。
   
• 請使用100%純天然精油。 人造、合成或含有雜質的精油和香料可能會損壞
擴香機。
   
• 儲水容器中的水量不應超過水位指示線。
   
• 拔除電源連接器時，請從插頭拔除連接器，避免拉扯電線 。
   
• 請避免將擴香機放在陽光直射的位置、靠近冰箱或風扇、或高溫環境中。

清潔和保養

清潔前，請務必關閉擴香機並拔除電源連接器。 為確保正常運作，請在每次使
用後清洗霧化片和蓋子。如精油開始在霧化片上積聚，請使用沾有酒精的棉花棒
輕輕擦拭。 如蓋子上有精油積聚，請用溫和的肥皂水輕輕擦拭。 切勿使用腐蝕
性清潔劑清潔霧化片，否則會損壞霧化片。 定期檢查擴香機下方的風扇入氣口
有沒有碎屑。 可吹走碎屑或用乾淨的乾布抹走碎屑。 （請勿使用噴霧劑、溶劑
或研磨劑清潔外殼。 ） 不使用時，請先清潔並收納於乾燥的地方。 
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疑難排解

擴香機開啟後無法運作。 （可能造成的原因： 電源連接問題，水位太高）
 
• 檢查電源是否有牢固插入插座和擴香機電源插口。

• 確認儲水容器中的水沒有超過水位指示線。 如水量過多，請關閉擴香機，拔
除電源後倒出多餘水至水位指示線以下後重新開啟。正常狀態下燈光會亮起，擴
香機開始噴灑霧氣。

沒有霧氣，或霧氣量比正常少 （可能造成的原因： 水量超過水位指示線、霧化
片積聚精油、霧化片已耗損、風扇通風口或噴霧嘴堵塞、風扇停止運作））

• 進行下列步驟前，請先拔除擴香機插頭。

• 檢查水位。 如水量超過水位指示線，請小心地從通風口對面倒出多餘的水。

• 蓋上蓋子檢查外蓋的噴霧嘴，是否乾淨無碎屑堆積。

• 檢查霧化片上是否有精油。 如有精油積聚，請遵照清潔說明清洗。 霧化片上
不可積聚精油，以達最佳運作狀態。 

• 檢查擴香機下方的風扇通風口，有沒有任何可能會限制氣流的障礙物或碎
屑。 （開啟擴香機後，您會聽到風扇轉動的聲音。 ）

• 重新注水至水位指示線，並重新開啟。 如有需要，可移除擴香機蓋子，並確
認水 面有否冒泡。 如水面冒泡，則表示霧化片狀態正常。 如水沒有冒泡，則表
示霧化片可能損壞。 

燈光沒有亮起。 （可能造成的原因：電源連接）

• 按開/關按鈕，確認擴香機是否在正常運作，以及燈光功能是否正常。 當擴香
機開啟後，可改變燈光顏色。 如燈光無法正常運作，請聯絡顧客服務部。  

開啟擴香機時，指示燈閃爍一次後關閉。（可能造成的原因：擴香機中無水。 ）

• 擴香機未檢測到水。檢查儲水容器內有沒有水，及水位是否在水位指示 線以
下。如注水太多，請先拔除電源後，再調整水量至水位指示線以下，然後重新
開啟。
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5. 因不當測試、操作、保養、安裝、調整或任何形式的修改或改造，所造成產
品缺陷或損壞；

6. 因使用規定電壓以外而導致的損害或短路；

7. 產品經由非Young Living Essential Oils 授權代理以外的任何人拆卸或維修
而影響其功能，或令任何保養聲明的適當檢測、驗證及測試無法進行。 若擴香
機有拆卸跡象，保養將會失效；

8. 產品的標籤被撕掉或序號難以辨認；

9. 塑膠表面與外部零件因正常使用而出現的刮痕等缺陷；

10. 正常磨擦與拉扯所造成的損壞；和/或

11. 因使用金屬工具清潔擴香機所造成的損壞。

本有限保養為買方專享保障，只適用於從Young Living Essential Oils所購買
的全新擴香機，保養資格不得轉讓。 請保留購物收據正本。 在退回任何貨品至
香港的Young Living體驗中心前，請先透過電郵：hk@youngliving.com 
(請提供您的會員編號及pin碼，並附上發貨單及貨品證明照片)通知香港客戶
服務部。香港顧客服務代表如果同意批核其退貨要求，會員將會收到退貨授權
(RMA)編號。會員必須帶同購買收據，電源連接器，連同貼上退貨授權(RMA) 
編號的擴香機以原盒裝（如有）送回銅鑼灣體驗中心(銅鑼灣金朝陽中心2期20
樓)處理退還手續。 銅鑼灣客戶體驗中心辦公時間星期一、三及五上午11時至晚
上7時；星期二及四早上11點至晚上9點。   

美國寄送地址：
Young Living 精油退貨/退貨授權碼 RMA#

142 East 3450 North
Spanish Fork, UT 84660

其他市場的地址與聯絡資訊，請上YoungLiving.com 

注意： 請完整填寫退貨表並攜帶以上所有物品，以便即時處理您的退貨事宜。 
如果在評估與檢查過擴香機後，認為損壞或故障屬於保養範圍內的項目，我們會
免費為您更換精油擴香機一次。
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Ikhtisar

Diffuser Sweet Aroma mungkin berukuran kecil, tapi manfaatnya besar. Seperti 
namanya, Sweet Aroma dapat memenuhi ruangan dengan aroma dari berbagai 
essential oil Young Living. Dengan dua mode difusi, diffuser ini dapat menyala 
hingga 4 jam non-stop atau 8 jam dalam mode berselang. Ada hingga sembilan 
pilihan cahaya yang dapat dipilih secara manual atau menyala bergantian. Seder-
hana, cantik, dan dengan harga bersahabat, Sweet Aroma siap menjadi elemen 
tambahan di setiap ruang 

Diffuser Sweet Aroma berfungsi sebagai humidifier, atomizer, dan diffuser aroma 
dalam satu produk minimalis. Teknologi ultrasoniknya memecah campuran 
essential oil dan air menjadi jutaan partikel mikro, menyebarkannya ke udara, dan 
melepaskan konstituen di dalam essential oil Young Living.

Isi

1 Diffuser Sweet Aroma, 1 adaptor daya AC, dan 1 buku petunjuk penggunaan

BA
HA

SA
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Diagram

Tampak Depan Belakang

Tombol Kiri - Daya/Difusi 
(High, High-Intermittent)

Tutup, Logo YL

Tombol Kanan - Pilihan cahaya

Penampang Melintang Atas

Lubang kabut

Penjaga percikan, 
tutup dalam



Diagram

Bagian Dalam

Tampak bawah

Garis batas air

Bagian Bawah

 Daya DC masuk

Kipas masuk

wadah air 

pelat ultrasonik

Ventilasi udara

 panduan tutup

Adaptor Diffuser
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Instruksi Penggunaan

 
 1. Buka tutupnya.
 2. Tambahkan air hingga batasnya, jangan melebihi batas air.
 3. Tambahkan 5-8 tetes essential oil Young Living.
 4. Tutup kembali.

 5.  Pasang kabel ke dasar unit, dan adaptor ke stopkontak.
 6.  Putar diffuser hingga tombol-tombol menghadap ke depan. Tekan tombol Daya   
      (sebelah kiri) untuk menyalakan mode High.
 7.  Unit harus mengeluarkan kabut, dan cahaya LED harus menyala.

Fungsionalitas

Difusi

Diffuser Sweet Aroma memiliki dua mode difusi: 

 •  Mode High: Tekan tombol daya         satu kali untuk menyalakan diffuser pada   
  mode High. Cahaya putih akan menyala. Durasi non-stop diffuser  adalah sekitar  
  4 jam*. Diffuser akan mati otomatis jika wadah air kosong. *Durasi tergantung   
  jenis essential oil dan jumlah tetes yang digunakan.
  •  Mode Intermittent: Tekan tombol daya        satu kali untuk menyalakan diffuser pada
   mode High. Cahaya putih akan menyala. Durasi non-stop diffuser  adalah sekitar 4      jam*. Diffuser akan mati otomatis jika wadah air kosong. *Durasi tergantung jenis  
  essential oil dan jumlah tetes yang digunakan.
  •  Tekan tombol daya        tiga kali untuk mematikan difusi.
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*Durasi tergantung jenis essential oil dan jumlah tetes yang digunakan.
Catatan: Cahaya tetap menyala walau pun fungsi difusi mati secara otomatis.

Cahaya

Saat diffuser menyala dalam mode awal (cahaya putih):

 •  Tekan tombol cahaya        untuk meredupkan cahaya putih.   
     •  Tekan 2 kali dan cahaya akan berkedip dua kali, lalu berganti-ganti 7 warna  
  dengan jarak 5 detik, dimulai dari merah. 

 •  Tekan 3-9 kali untuk memilih warna: merah, kuning, kuning kehijauan, hijau,  
  biru muda, biru, lavender.     
  •  Tekan 10 kali untuk mematikan cahaya.

 •  Cara lain untuk mematikan cahaya adalah menekan tombol cahaya selama      3 detik.

Untuk menyalakan cahaya terpisah dari fungsi difusi (lampu tidur), tekan tombol 
cahaya. Tidak perlu ada air di dalam wadah.

Instruksi Keselamatan dan Perawatan

Mohon baca dan ikuti petunjuk keselamatan untuk memastikan penggunaan diffuser 
secara aman.

• Cabut kabel dan hentikan penggunaan segera ketika muncul asap atau bau terbakar.

• Gunakan air distilasi suhu ruang.

• Jangan pernah membungkus adaptor dengan kain, kertas, dll. Hal ini dapat menye-
babkan kerusakan pada diffuser.

• Jangan sentuh adaptor dengan tangan basah; dapat menyebabkan sengatan listrik 
atau cedera.

• Jangan bongkar atau berusaha memperbaiki diffuser; garansi akan batal.

• Jangan rendam diffuser dalam air.

• Cabut adaptor saat mengisi ulang, membersihkan, atau memindahkan diffuser.

• Jauhkan diffuser dari jangkauan anak-anak.

• Jangan pindahkan atau memasukkan benda ke dalam wadah air saat mesin bekerja.

• Jangan masukkan jari tangan ke dalam air saat mesin bekerja; dapat menyebabkan 
cedera.
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• Jangan masukkan bahan kimia asam atau alkalin ke dalam wadah air.

• Gunakan adaptor daya hanya yang terdapat di dalam kemasan atau dari Young 
Living.

• Jangan kocok diffuser.

• Kerusakan apa pun akibat pengguna tidak memenuhi syarat penggantian oleh Young 
Living.

• Jangan gunakan benda logam untuk membersihkan pelat ultrasonik; gunakan hanya 
kapas atau kain yang dibasahi rubbing alchohol atau deterjen netral.

• Jangan gunakan produk untuk kegunaan lain selain yang tertera di buku petunjuk ini. 

• Jika unit tidak akan digunakan dalam waktu yang lama atau akan dipindahkan, cabut 
adaptornya, kosongkan wadahnya, dan lap bersih unit sebelum disimpan di kotaknya.

• Bersihkan unit sebelum memasukkan essential oil yang berbeda.

• Gunakan hanya essential oil alami murni 100%. Minyak atau wewangian artifisial, 
sintetis, atau tidak murni dapat merusak unit.

• Air tidak boleh melewati batas air maksimal pada wadah.

• Saat mencabut adaptor, cabut pada kepala adaptor, jangan kabelnya.

• Hindarkan produk dari sinar matahari langsung, dekat dengan kulkas atau kipas 
angin, atau di lingkungan yang panas.

Pembersihan dan Perawatan

Matikan diffuser dan cabut adaptor sebelum membersihkan. Untuk memastikan 
performa yang baik, bersihkan pelat ultrasonik dan tutup setelah digunakan. Jika 
essential oil mulai menumpuk di pelat, bersihkan secara lembut dengan kapas yang 
telah dibasahi rubbing alcohol. Jika essential oil mulai menumpuk di tutup, bersihkan 
dengan sabun ringan dan air. Jangan pernah gunakan deterjen kasar untuk membersih-
kan pelat ultrasonik agar tidak terjadi kerusakan. Periksa bagian bawah diffuser secara 
berkala untuk memastikan kipas terbebas dari debu dan kotoran. Bersihkan kipas dari 
kotoran dengan meniup lubang kipas atau mengelapnya dengan kain bersih dan kering 
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(jangan gunakan semprotan aerosol, pelarut, atau penggosok untuk membersihkan 
rumah plastik). Jika tidak digunakan, bersihkan diffuser dan simpan dalam keadaan 
kering.

Penyelesaian Masalah

Saat dinyalakan, diffuser tidak menyala. (Potensi isu: koneksi daya, air melebihi batas) 

• Periksa apakah adaptor terpasang dengan benar baik pada stopkontak mau pun 
diffuser.

• Periksa apakah wadah berisi air dan tidak melebihi batas. Jika terlalu banyak air, 
cabut adaptor, sesuaikan banyaknya air, dan nyalakan kembali. Cahaya seharusnya 
menyala dan diffuser mengeluarkan kabut.

Tidak ada kabut atau kabut lebih sedikit daripada biasanya. (Potensi isu: air melebihi 
batas, residu essential oil pada pelat, pelat tidak bekerja, ventilasi kipas atau lubang 
kabut terhalang, kipas tidak bekerja)

• Cabut adaptor sebelum melakukan langkah-langkah berikut ini.

• Periksa level air. Jika melebihi batas, buang kelebihannya dari sisi seberang lubang 
ventilasi bawah.

• Dengan tutup terpasang, pastikan lubang kabut pada tutup luar dalam kondisi bersih 
dan bebas kotoran.

• Periksa penumpukan residu pada pelat. Jika ada, ikuti instruksi pembersihan berikut 
ini. Pelat harus bebas dari penumpukan residu essential oil agar diffuser bekerja 
dengan baik.

• Pastikan kipas di bagian bawah bebas kotoran atau debu yang dapat menghalangi 
aliran udara. (Setelah diffuser dinyalakan, Anda seharusnya dapat mendengar suara 
kipas).

• Isi wadah air hingga batasnya dan nyalakan kembali. Jika perlu, buka tutupnya saat 
diffuser menyala untuk memastikan air menggelembung. Jika air menggelembung, 
pelat bekerja baik. Jika tidak, mungkin pelat rusak. 

Cahaya tidak menyala. (Potensi isu: koneksi daya)

• Tekan tombol On/Off untuk memastikan diffuser menyala dan cahaya berfungsi. Saat 
unit menyala, Anda harus bisa melihat perubahan warna cahaya. Jika cahaya tidak 
menyala, hubungi Member Services untuk instruksi lebih lanjut. 

Saat dinyalakan, cahaya berkedip sekali lalu mati. (Potensi isu: tidak ada air dalam 
diffuser)
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• Unit tidak mengenali adanya air di dalam diffuser. Periksa apakah ada air di 
dalam wadah dan jika ada apakah melebihi batas. Jika iya, cabut adaptor, sesuaikan 
banyaknya air, dan nyalakan kembali. 

Spesifikasi

Nama Produk:  Diffuser Sweet Aroma

Nomor Produk:  27722

Dimensi  145 mm x 117 mm

Bahan:  Polypropylene (PP)

Berat:  0,28 kg

Sumber Daya:  DC24V 0.5A

Daya:  12W

Diameter Partikel:  5µm

Jenis Air:  Distilasi

Kapasitas Wadah:  134 ml

Area cakupan:  30 m2

Durasi Difusi:  4 jam (High) 8 jam (Intermittent)

Frekuensi Ultrasonik:  2.45 juta gelombang per detik

Lingkungan:  Dalam ruangan

Jaminan Diffuser Young Living

Young Living Essential Oils (YLEO), 1538 West Sandalwood Dr, Lehi, Utah 84043, 
tunduk pada pengecualian yang tercantum di bawah ini, menjamin diffuser-nya bebas 
dari cacat bahan dan pengerjaan di bawah penggunaan konsumen normal untuk 
jangka waktu 12 bulan kalender dari tanggal pembelian asli.

Jaminan ini tidak mencakup:

1. Cacat atau rusak akibat penggunaan produk di luar cara normal dan wajar;

2. Cacat atau rusak akibat penyalahgunaan, kecelakaan, atau kelalaian;
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3. Cacat atau rusak akibat penggunaan oil alami selain dari yang dipasok atau dijual 
oleh Young Living Essential Oils atau distributor resmi.

4. Cacat atau rusak akibat penggunaan bahan lain selain essential oil;

5. Cacat atau rusak akibat uji, pekerjaan, perawatan, instalasi, penyesuaian, atau 
pengubahan atau modifikasi dalam bentuk apa pun;

6. Pecah atau rusak akibat penggunaan voltase selain daripada yang telah ditentukan;

7. Produk dibongkar atau diperbaiki oleh pihak selain agen resmi Young Living Essential 
Oils sehingga memperburuk performa atau menghalangi inspeksi, verifikasi, dan uji 
yang memadai guna memverifikasi klaim jaminan. Jika terdapat tanda-tanda bahwa 
diffuser telah dibuka, jaminan tidak berlaku; 

8. Produk dengan label yang dilepas atau nomor seri yang tidak terbaca;

9. Rusak seperti goresan pada permukaan plastik dan permukaan terbuka lainnya 
karena penggunaan secara normal;

10. Aus dan usang karena pemakaian normal; dan/atau

11. Rusak karena penggunaan alat logam untuk membersihkan unit.

Jaminan terbatas ini adalah remedi eksklusif pembeli, berlaku untuk diffuser baru 
yang dibeli dari Young Living Essential Oils, dan tidak dapat dipindahtangankan. 
Simpan tanda terima pembelian asli. Untuk melayangkan klaim garansi, salinan tanda 
terima pembelian harus disertakan bersama diffuser yang dikirimkan kembali ke YLID. 
Hubungi Member Services di 021-80825999 pada hari kerja jam 9:00-18:00 WIB. Jika 
Member Services memutuskan bahwa diffuser harus dikirimkan kembali ke YLID, 
pembeli perlu mengirimkan produk dalam kotak aslinya (jika ada) beserta adaptor, 
salinan tanda terima pembelian, dan Return Merchandise Authorization (RMA)# 
(tercetak jelas pada tanda terima), yang akan disediakan oleh Member Services.

Alamat Pengiriman Indonesia:

PT. Young Living Indonesia
Gedung Agro Plaza lt. Dasar
Jl. H.R. Rasuna Said Kav. X2-1
Jakarta 12950

Untuk alamat dan informasi kontak negara lain, kunjungi YoungLiving.com
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PERHATIAN: Pastikan Anda mengisi seluruh bagian formulir pengembalian YLEO dan 
mengirimkan seluruh komponen yang tertera untuk barang yang Anda kembalikan 
dengan tepat waktu. Jika berdasarkan evaluasi dan penyelidikan pada diffuser, YLEO 
menentukan bahwa cacat atau alat yang tidak dapat berfungsi sebagaimana mestinya 
termasuk dalam garansi, YLEO akan mengirimkan diffuser pengganti tanpa biaya 
tambahan.
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